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Megjelenik minden vasárnapon. 
HirdetéseI: jntdmjos áron vétetnek fel 

Kőszeg jövője. 
Alig hihetjük, hogy közéletünk vezérférfiai és 

egyesek ne gondolkoznának a város sorsa fölött ; 
nem akarnák Kőszeg jövőjéért minden törekvésü-
ket odairányitani , hogy biztos megélhetési módot, 
teremtsenek a most élö és a jövőben feltűnő nem-
zedéknek. Mert mostani életviszonyaink nem alkal-
masak arra , hogy magunknak és utódainknak meg-
alapi thatnók a jövő életfeltételeit. T u d j a ezt min-
denki és biztosra veszi azt Kőszeg lakosa, hogy 
hát kell valaminek történnie, arai helyzetünkön 
változtasson, javítson. Hanem hogy miből álljon 
az a v a I a tn i, aziránt a legkevesebb ember van 
tisztában. Próbálga tunk, tapogatózunk az eszközök 
megválasztásánál , azután csakhamar megret irálunk 
a kísérlet után, mert közvetlen eredményt nem 
tapasztalunk. A legszebb meg az az egész dolog-
I an, és ez a tulajdonképeni baj, hogy a legtöbb 

ember csak távolról szemléli az experimentácziókat 
én H világ minden kincseért nem venne részt a 
munkában sem személves, sem anyagi hozzájáru-
lásával. 

Ha a városi hatóság kezdeményez valami 
üdvöset — a polgárság marad há t t é rben ; ha a 
közönség körében indul meg valami életre való 
eszme — a városnál nem talál ják a kasszakul-
esokat, vagyis jobban mondva, a pénzt, annak meg-
valósítására. A föba j : teljesen holt, indulens ter-
mészetünk az olyan dolgoknál, amelyeknél köz-
vetlen hasznot nem látunk. Számítók vagyunk, 
csakhogy rosszul számítók, mert mindig csak azt 
kuta t juk , mennyi és milyen haszon háramlik min-

den áldozatból, a mit a közjóért teszünk, a saját 
zsebünkre. 

Nem egy példát tudnánk felhozni állitásunk 
i l lusztrálására! De mit ér mindez, nem szoktunk 
tanulni a magunk kárán , és nem okulunk a má-
sok példáján. Vár juk a sült galambot, de az nem 
repül a szájunkba. Katonaságba helyezzük minden 
reményünket , a z óhaj tásunk ne továbbja. Ha ka-
tonaságot kaphatnánk — mondja Kőszegen a leg-
több ember — meg volna mentve a város, általa 
fölidéztetnék a régi boldog korszak. Nos, rossznak 
nem volna rossz, de hogv c s u p á n c s a k kato-
naságot kérnénk, és ettői várjuk reményeink tel-
jesülését, ez föltevésnek megjár ja , de mint hit csak 
beteg képzeletnek lehet szüleménye. A város ösz-
szességének karöltve, áldozat árán is, azon kell 
lennie, hogy radikál isabb eszközökkel vonulhasson 
a létért való küzdelem terére. Fogja meg például 
azt, amit a markába szorítottak egyesek a nyáron, 
mikor az idegen forgalomnak nyitottak itt utat . 
Legyen ra j ta , hogy nagyiparosoknak nyíljék mód 
és alkalom a letelepedésre és üzletnyitásra azon 
helyen, hol századokkal ezelőtt az ipar virágzott 
és a polgárok főfoglalkozását kégezte, K ő s z e g e n . 

Itt el van készítve a talaj a megélhetésre, csak 
művelni ke l l ; vetni kell, hogy aradhassunk. 

Kőszeg jövője kétes ; de nem azért, mert nem 
vetnénk abba h i t e t ; hanem azért, mert remény 
remény után dűl romba és a szeretet kivész az 
emberek kebléből. Kőszeg jövője csak akkor lesz 
biztosítva, ha polgárai erős hittel szivükben re-
ményűvel szállanak harezba és szeretetet gyako-
rolnak — egymásközt , egvmásért . 

Kivételes díjszabás. 
( V é g e . ) 

Egyes kocsi szakaszok használata. 
E g v e g é s z I . v a g y I I . o s z t á l y ú k ü i ö n k o c s i s z a k a s z 

i g é n y b e v é t e l é r e a h a s z n á l t vonni n ő m n e k m e g f e l e l t ) 
a n n y i m e n e t j e g y v á l t a n d ó , m i n t a m e n n y i ü l ő h e l y van 
a k o c s i - s z a k a s z b a n . 

E g y e s k o c s i - s z a k a s z o k a t a k i i n d u l ó á l l o m á s o n leg-
a l á b b fe l ó r á v a l a v o n a t e l i n d u l á s a e l ő t t , k ö z b e e s ő 
á l l o m á s o k o n p e d i g u d i j l e f i z e t é s e m e l l e t t 2 4 ó r á v u i 
e l ő b b kell m e g r e n d e l n i . 

U g y a n e z á l l e_;yes h á l ó k o c s i - s z a k a s z o k é i e g y e s 
b á l ó h e l y e k r e n é z v e , ha a z o k e g y á l t a l á n r e n d e l k e z e s r e 
b o c s á t h a t ó k . 

A k ü l ö n k o c s i - s z a k a s z b a n t ö b b e n i e m u t a z h a t n a k , 
min t a m e n n y i ü l ő h e l y a s / a k a s z b a n v a u . 

Betegszállító kocsik. 
O l y s z e m é l y e k , k ik b e t e g s é g v«gy m á t o k o k m i a t t 

s z e m é l y k o c s i k b a n n e m u t a z h a t n a k , k í v á n a t r a h a t I . o s z -
t á l y ú m e n e t j e g y v á l t á s a m e l l e t t , á g y g y a l é s e g y k i s é r o -
ve! e g y ü t t fedett teherkocsiban s z á l l í t t a t n a k . 

U g y a n a z o n k o c s i l n n u t a z ó m i n d n t o v á b b i k i s é r ő 
s z á m á r a e g y - e g y 111. o s z t á l y ú m - i i e i j e g y v á l t a n d ó . 

Az u t a z á s t a r t a m a a l a t t a b e t e g k« ( i v e i m é r e szol-
g á l ó vagy n é l k ü l ö z h e t l e u t á i g v a k , a m e l y e k r ő l a z o n b a n 
a f é l n e k kel l g o n d o s k o d n i a , a b e t e g s z á l l í t ó k o c s i b m 
d í j m e n t e s e n e l h e l y e z h e t ő k . A t ö b b i p o d g y á s z é r t a d i j -
s z a b á s s z e r i i p o d g y ász - i l l e l é k fizetendő. 

B e t e g s z á l l í t ó kocs ik l e g a l á b b i s 2 4 ó r á v a l a h a s z -
n á l a n d ó vona l e l i n d u l á s a e l ő t t r e n d e l e u d ö k m e g , s 
a z o k é r t f o g l a l ó u l 4 . 8 0 f r t e l ő r e f i z e t e n d ő . E z e n f o g l a l ó 
az i n d u l á s é lő i t l e f i z e t e n d ő s z á l l í t á s i i l l e t é k b e a m e g r e n -
de lő j a v á r a b e s z á m i t t a t i k . 

I l i a m e g r e n d e l t kocs i a k i t ű z ö t t i d ő b o n n e m v é -
te t i k i g é n y b e , a f o g l a l ó t a m e g r e n d e l ő o l v e s z t i . 

Külön személyvonatok. 
A r e n d e s s z e m é l y s z á l l í t ó - v o n a t o k o n k í v ü l k í v á n a t r a 

külön izemélyvonatok is i n d í t t a t n a k , ha a z o k a föállowá-
tokon l e g a l á b b hat órával, közbeeső állomásokon p e d i g 
l e g a l á b b egy nappal e l ő b b m e g r e n d e l t e t n e k 

A m e g r e n d e l é s c s a k a / o n e s e t b e n fogadtatik el, h a 
az t a f o r g a l m i v i s z o n y o k m e g e n g e d i k . 

T A R C Z Ü L . 

Kirándulás a Mürz völgyébe. 
Ú t l e í r á s . 

I r t a 
Sissovits Miklós. 

A .Kőszeg es Videke- eredet i t á r c z á j a . — 

A „ M i n d e n ü t t j ó , d e l e g j o b b o t t h o n " rég i k ö z m o n -
d á s é r v é n y e s ü l t n á l a m és L . \ V . b a r á t o m n á l is, m e r t 
ö r ö m m e l l e p t ü n k honi f ö l d r e , a m i n t v i s s z a j ö t t ü n k a 
m i n a p a M ü r z v ö l g y é b ő l . Do m e g m u t a t t u k „ h i t e t l e n 
T a m á s " i s m e r ő s i e k n e k , hogy a c i r c a 1 3 0 — 1 4 0 k i ló -
im- t e rny i u t OÜH 2 n a p a l a t t w m á s u t o n v i s sza is 2 n a p 
a l a t t m e g t e h e t ő . 

J u l i u s hó 5 - é n á l l p i t o t t u n k m e g t e i v i i u k e t , me ly 
s z e r i n t on é s b a r á t o m L . W . , e n n e k fivérét, ki a m ü r z - j 
v ö l g \ i W a r t b e r ^ b e n a „ V o g e l & Noot."-f<-le v a s h á m o r -
ná l é s h e n g e r m ű n é l h i v a t a l o s . , o d i k , m e g l á t o g a t n i s z á n -
d é k o z t u n k , m é g p e d i g s a j á t a l k a l m a t o s s á g u n k k a l . 

T e r v ü n k h ö z h íven 7 - é n , a z a z h é t f ő n r e g g e l 5 ó r a k o r 
o i i n d u t ü n k L c k á r ó l , a m e n n y i r e l e h e t s é g e s vol t , k ö n n y e n 
f e l s ze r e l ve. N e m v i t t ü n k m a g u n k k a l m á s t , mi t n é h á n y 
d a r a b f e h é r n e m ű t , m i t é n g u m m i - k ö p ö n y e g e m b e t . k a r v a 
h á t a m r a szi j a / . t an i ; L . W . b a r á t o m p e d i g egv p l a i d - o t 
k a t o n a i n ő d r . i v á l l r a v e t e t t . Az é j j e l i z i v a t a r m e g l e h e t ő s e n 
l e h ű t ö t t e volt a levegőt s a z é r t ívis^é k é n y e l m e t l e n é r z é s 
f o g o ; t el b e n n ü n k e t , d a c a r a a t r i c o i - ü i i g u e k : i n e r t a z o n 
'•• 'ül es.ik e g y s/.ál m o s ó s z ö v o t b ő l k é s z ü l t k a b á t vol t 
m i n d ' - g , i : ü n k ö t i ; d e m á r f é l ó r a i u t u t á n k i s ^ boje-
i | » e l e g e d t ü n k , u j | y la»gy m o s o l y t c s a l t a j k a i n k r a a z o v á -
' i o , m e l y b e n i ' ö r g ö l i n k ö z s é g k a n á s z a r é s z é r ő l r é s z e s ü l -
t ü n k , ki t n e s H / f l h a n g z ó k ü r t ö l é s s e l c s ő d í t e t t e össy.e a 

fa lu ö s s z e s — — d i s z n ó i t . V i d á m a n f o l y t a t v a u t u n k a t 
8 ó a k o r K i i c h s c h l a g r a é r k e z t ü n k , a h o l é p p e n h a r a n -

g o z t a k — t a l á n a mi t i s / . t e l e t ü i i ü r e ; u g y a n i t t j ó l bo-
r e g g e l i z t ü n k é s 8 ó r a k o r t o v á b b , t o v á b b ! — K r u m p a c l i o u 
tul t é r el a m e z e i ut b a l r a A s p a n g f e l é , k é k - f e h é r j e l -
zésse l ; e z e n j e l z é s t k ö v e t v e j ó m e r e d e k e n k e l l e t t k a -
P ' i s k o d n u n k 1 ó r a h o s s z a t m a j d p e d i g l e j t ő n e k b i c z e g u i . 
' , 9 1 2 ó r a k o r l á t t u k m e g a c i v i l i z á c i ó e lbő j e l é t : e g y 
p a d o t a z e r d ő b e n e z e n f e l i r a t t a l : „ A s p a n g e r V e r s e h ő n ••>-
r u n g s - V e r e i n " ; s m o s t g y a l o g ú i r a t e r v e , m i n d i g k é k - f e h é r 
j e l zés t k ö v e t v e 12 ó r a k o r b e l s ő s é g e i n k ( t . i. az é n é s 
b a r á t o m g y o m r a ) n a g y g y ö n y ö r ű s é g é r e b< é r k e z t ü n k 
A s p a n g r a , hol a „ l ' o s t * v e n d e g l ő b e n j ó e b é d e t e t t ü n k 
— a p e c s e n y e t e r m é s z e t e s e n „ s c h n i t z l i * vo l t . 

A s p i t u g r ó l e l i n d u l t u n k e b é d u t á n 2 ó r a k o r ; d e 
m e g e l ő z ő l e g s ü r g ö n y ö z t ü n k W a r t b e r g r e L L . b a r á t o m -
n a k , d e csuk a n n y i t h o g y : h o l n a p e s t e j ö v ü n k . B a r á t o m 
n e m t u d o t t s e m m i t j ö v e t e l ü n k r ő l , t e h á t s e h o g y s e m t u d t a 

| e l g o n d o l n i , k i k , h o g y a n és me ly ó r á b a n j ö n n e k . — 

A s p u n g o n k í v ü l j o b b r a f o r d u l t u n k M a r i e n s e e f e l é . 
I t t , A s p a n g t ó l M i r i o n s e e i g t á r u l t fe l u t u n k l e g s z e b b 
r é s z e j 2 ' / a ó l á i g e g y s e b e s hegy i p a t a k m e n t é n , e r d ő b e n 
h a l a d t u n k , m i n d e n o l d a l r ó l h e g y e k t ő l ö v e z v e ; a v á l t o -
z a t o s v í z e s é s e k , a m i n t a s e b e s p a t a k v i z a m e d e r b e so-
d o r t h a t a l m a s s z i k l á k o n le / .uhau ; a v í z n e k h a b z á s a é« 
k ü l ö n f é ' e s z í n á r n y a l a t a , a p a t a k n a k z ú g á s a s a m a d a r a k 
é n e k e : a l e g s z e b b h a n g v e r s e n y t n y ú j t o t t á k a t e r m é s z e t i 
s z e p s é g e k k ö z e p e t t e . 

F e l 5 ó r a k o r é r k e / . t ü n k a m a r i e n s e e i k o r c s m á h o z 
— e g y á l t a l á n o g é s z u t u n k o n f ő k é p „ k o r c s m á k " - h o z é r -
k e z t ü n k — ; M a r i e n s e e b ő l csak n é h á n y h á z a t , a n a g y o n 
c s i n o s i s k o l a é p ü l e t e t , I l H u e r b á r ó v a d á s z k a s t é l y á t es e v v e l 
s z e m b e n a k o r c s i n í i l l á t t u k ; itt k is e r ő s í t ő t v e t t ü n k m a -
g u n k h o z B k é k - f e h é r j e l z é s u t á n n e k i i n d u l t u n k fél 6 
ó r a k o r az. 1 7 3 8 m . m a g a s W e c l i s e l h e g y c s ú c s n a k . E z 

vol t u t u n k l e g n e h e z e b b r é s z e . 2 é s fél ó r a h o s s z a t s z i k -
lás , k i m o s o t t h e g y i u t o n m e r e d e k e n f e l f e l é , n e m v o l t 
c s e k é l y s é g ; ki is m e l e g e d t ü n k , d a c z á r a a n n a k a h i d e g 
s z é ' n e k , m e l y f e l e m a g a s s á g b a n f o g a d o t t b e n n ü n k e t ; 
m á r m á r a z t h i t t ü k , hogy n e m é r ü n k fel s a z e r d ő b e n 
ke l l m e g h á l n u n k ; d e f e l - f e l é b r e d t b e n n ü n k a z a m b i t i ó , 
hegy t e r v ü n k t ő l el n e t é r j ü n k s így v é g r e 8 ó r a k o r e s t e 
f e l é r t ü n k az „ A i t n " - r a , m i m é g a l e g m a g a s a b b c s ú c s o n 
egy ó r a j á r á s s a l a l á b b f e k s z i k . I t t k e l l e t t m e g h á l n u n k . 
— A z Alin egv p i s z t o r l a k b ó l á l l , 2 s z o b á v a l s e g y is-
t á l l ó - é p ü l e t b ő l ; n e m v a l a m i c s á b í t ó k i n é z é s ű v e n d é g s z o -
b á b a l é p t ü n k , hol k é t f a á g y vo l t , s z é n á v a l t e l e t ö m v e é s 
m i n d e g y i k e n k é t p o k r ó c z , a z e g y i k a l só , a m á s i k f e l s ő 
t a k a r ó n a k , e l é g k e v é s á g y b é l i az o t t u r a l k o d ó h i d e g b e n . 
C s a k k é t n a p p a l a z e l ő t t t a k a r o d o t t el a h ó . 

U e f ü i t c t t ü ' i k , d e a t ű z n e m sok m e l e g e t t e r j e s z t -
h e t e t t » t ö r ö t t a b l a k ú s z o b á c s k á b a n s j ó , hogy r e g g e l r o 
i n e g n e m d e r i n e t t ü u k . A te s t f ű t é s é r e is c s a k t o j á s , b a j t , 
k á v é , t e a , v a j , é s bor kö/ .öt t v á l a s z t h a t t u n k , c s e m e g é ü l 
m e g a p á s z t o r m e s é i s z o l g á l t a k ; fé l 10 ó r a k o r j ó l e s e t t 
l e n y u g o d n u n k a 7 0 k i l o m é t e r l i v i g y a l o g o l á s u t á n ; m e g -
e l ő z ő l e g b e i r a t k o z t u n k a» e m l é k k ö n y v b e , hol m á r m e g -
l e h e t ő s sok l á t o g a t ó n o v e i t o l v a s h a t t u k s a z t á n l e h e v e r -
tü i ik é s a l u d t u n k s e m m i t ő l s e m h á b o r g a t v a ; o s a k a h a -
t a l m a s szel z ú g o t t a t ö i ö t t a b l a k o n b e f ü l e i n k h e z . 

H a j n i i b a n 4 ó r a k o r m á r k e l l e t t b e n n ü n k e t a p á s z -
to r é s mi h a m a r f e i ö l t ö z k ö d v e s ugv a h o g y m e g m o s a -
k o d v a , h o z z á ü l t ü n k a r e g g e l i t e á h o z , a p á s z t o r s z e r i n t 
„ r u s s i s c h e r " t e á h o z — o r o s z t e á t é r t v é n a l a i t a — ; m é g 
v a l a m i v e l 5 ó r a e l ő t t a h i d e g s z é i b e n , — oly f a g y o s 
vol t , h o g y d i d e r e g t ü n k , — f e l f e l é i n d u l t u n k a p y T a n ú -
s o k h o z , a W e c l i s e l l e g m a g a s a b b p o n t j á h o z , h o v á h á r o m -
n e g y e d Ü é r a k o r é r t ü n k f e l , o n n a n s z e m l é l v e a l á b a i n k 
a l a t t e l h u / . ó d ó k ö d b ő l k i b u k k a n ó n a p v ö r ö s k o r o n g j á t , 
m e l y n e m volt k é p e s , u l á t ó h a t á r t t i s z t á v á t e n n i , 

(Vulyiaiá.a küv. lk . i lk . j 

Kéziratok, levelek S egyél* szerkesztőségi köz lemények H *z«r -
kesztöséghez intézendők ; mindenkor csütörtökön estig. 



K ü l ö n v o n a t é r t a k ö v e t k e z ő i l le tékek fizetendők • 

1 

M o z d o n y é r t 

2 

Minden t e rmes -
vngy nzeiuély-
kooiti u táu , * 

mely » m e g r e n -
de lé s köve tkez -

tében u vonathoz 
á l l í t t a to t t . 

t e i i geWenkén té* 

i 

3 

Minden e g v é b 
kocái u t án . a 

mely vagy a m e g -
rende léx vagy 
p e d i g a vasúti 

r e n d ő r i ha tá roz -
mánvok követ-

k e z t é b e n a v o n a t -
boz á l l í t t a t o t t , 

t e n g e l y e n k é i i t é s 

4 

Várakozás i il le-
ték a m e g b a t á -
rozot t i n d u l á s i 

időn túl 

k i l o m é t e r e n k é n t 
min den m e g k e z -
d e t t fél ó r á é r t 

k r a j o z á r b a n , » k incs t á r i b é l y e g i l l e t é k k e l e g y ü t t f r t b a u 
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Köszegh sz. kir. város 
ép í t é s i s z a b á l y r e n d e l e t e . 

( 1 3 . fo ly t a t á s és vége.) 

70. §. 
Közös fa lak. 

Oly e s e t e k b e n , midőn kér. Ii;iz közö t t f e n u á l ó fa 
közösnek veendő, a fal vas tagság közepe képezi a szom-
szédok között i h a t á r v o n a l a t . 

Vá l toz t a t á s ese tén ilyen fal a szomszédok m i n d e -
gviko által s a j á t k ö l t s é g é n és a n é l k ü l , hogv ezá l t a l a 
más iknak kar o k o z t a t n é k , a k e p e rős í t endő . Iiogy az a 
mindké t részről i á t a l a k í t á s u t á n két önál ló e l sz ige te l t 
fa lnak t ok iu the tő l e g y e u . 

71. 
Közös csatornák és pöc/egödrök. 

Közös pöczegödrők lehetőleg a legelső k í n á l k o z ó 
a lka lommal e / en épí tés i rendszabá ly s z a b v á n y a i a l a p j á n 
o lkü lön i t endők . H a ez esetben a haszná lók e g y i k e az 
előbbi közös birtok egyedü l i t u l a j d o n á b a lép, — a k k o r 
egy hasonló ú j t e l e p n e k a n y a g é r i é k é t a k ikö l töző szom-
szédnak t e rmésze tben vagy pénzben m e g t é r í t e n i t a r t o z i k . 

Ugyanez áll közös h á z c s a t o r n á k r a nézve . 
H a va lame ly c s a t o r n a t o b b t e lken ke re sz tü l hu 

zódik, mie lő t t a f ő g y ű j t ő b e vagy g ö d ö r b e t o r k o l l a n é k , 
— a k k o r az — ha csak az é r d e k e l t felek e g y i k e is, 
vagy uz ép í tés i b i zo t t s ág a / t k í v á n n á — vagy az o k m á -
ny ilag igazolható, vagy a hosszúság is i g é n y b e v é t e t n e k 
megfe le lő és s z ü k s é g ese tén az épi tés i b i z o t t s á g á l t a l 
megá l l ap í t andó — a r á n y szer in t , ezen épi tés i r e n d s z a -
bá lyban foglult s z a b v á n y o k n a k m e g f e l e l ő l e g m ű s z a k i l a g 
helyes és s z o l g á l a t k é p e s á l l a p o t b a h e l y e z e n d ő és f e n n -
t a r t andó . 

72. §. 
Közös tetöeresz csatornák vagy közös levezető 

csurgó csövek. 
H a ké t é p ü l e t k ö z ö t t egy közös e r e s z c s a t o r n a 

vagy közös leveze tő c su rgócső lé tezik és H b i r t okosok 
e g y i k e azon vá l toz t a tn i vagyis s a j á t v iz levoze tés t l é t e -
sí teni a k a r , ugy a m á s i k szomszéd a kö l t s ég f e l é t vi-
selni t a r toz ik . 

73. §. 
Közös kutak. 

K ö z ö s k u t a k e l k ü l ö n í t é s e l ehe tő l eg e l ő s e g í t e n d ő , 
a d d i g is, az eddigi s z o k á s n a k és az ép í tés i r e n d s z a b á l y -
nak m e g f e l e l ő e n a közösség f o l y t a t a n d ó . A közös f e n n -
ta r t á s i k ö l t s é g e k h e z a m a g á n v izmer i tés i k é s z ü l é k e k 
k ö l t s é g e nem t a r t o z i k . 

H a i lyen k u t va l ame ly u j é p í t k e z é s n e k vagy á t -
a l a k í t á s n a k ú t j á b a n á l l ana , u g y , ha l ehe t séges — az 
e p i t t e t ő a szomszéd t e lken egy i lyen —• a k ö z ö s h e z 
hason ló k ú t n a k e lőá l l í t á s i kö l t sége i t , az a n y a g é r t é k le-
vonásáva l — viselni és a szomszéd megfe l e lő h a t á r i d ő 
a l a t t a ku the l v reá l l i t á s t e szközö ln i t a r t o z i k . Az u j kú t -
nak h a s z n á l a t b a vétőiével a közös k u t b e t ö m e t i k és te-
r ü l e t e a t e lkek h a t á r v o n a l a sze r in t n losz t a t ik . 

74. § 
Közös kémények és átalakításoknál a szomszédos 

kémények felemelése. 
Ki — az idegen f ü s t n e k az ő k é m é n y e n való á t -

j á r á s á t t ü r m kö te les , - az csak a s a j á t , és nem a 
szomszéd k e m é n y é n e k f e n n t a r t á s i kö l t sége ihez a r á n y -
lagos" II h o z z á j á r u l n i t a r toz ik . 

I l yen közösség a l ege l ső k íná lkozó a l k u l o m m a l 
ez'-n épi tés i r e n d s z a b á l y n a k é r t e l m é b e n b e s z ü n t e t e n d ő . 

H a h s zomszédnak a h i t á r f a l t ó l 1 (egy) m é t e r n é l 
nem t á v o l a b b á l ló k é m é n y e i va lamely m i g a s r a v e z e t e t t 
ú j j á é p í t é s á l la l h a s z n a v e h e t e t l e n e k k é vá lná i . ak , ugy az 
é p i i t e t ő ezen k é m é n y e k e t s a j á t f a l á h o z kapcso ln i és 
azoka t az e lő i r t m a g a s s á g r a fe lveze tn i t a r t o z i k . 

Oly k é m é n y e k , molyek ú j j á ép í tések fo ly t án a 
k ö r n y e z e t r e nézve a l k a l m a t l a n o k k á vá lnak , az é p í t t e t ő 
á l ta l l ehehe tö log f e lmagas í t i ndok , m indké t e s e t b e n a 
s zomszédnak csak az épi tés i a n y a g o t kell s zá l l i t an i a 
vagv megf i ze tn i e . 

75 . §. 
Világossági szolgalmak. 

Meglévő a b l a k o k s z o l g a l m á r a nézve , ha az a nvi l -
vános t e l e k k ö n y v b e be van j e g y e z v e , a 68. § -ban foglal t 
h a t á r o z m á n v érvény es . 

E g \ i lyen a b l a k j o g csak vi lágossá* és l evegőre ad 
Igényt . A k i l á t á s n a k olt is külön f e l eml í tve és e n g e d é -
lyezve kell l enn ie . 

H a a szomszéd kevesebbel meg nem e ' é g s z i k , u g y 
a k ö v e t k e z ő szabá lyok é r v é n y e s e k : 

Va l ame ly lakás vagy e g v é b helyiségből u szom-
széd fa la fe lé szolgáló minden a b l a k n a k m i n d e n e s e t b e n 
— az á t l épés t gá t ló — v a s n c s c s a l kell e l z á rva lennie 
és ol \ a b l a k o k n a k , m e l y e k r e a k i l á t á s n incs h a t á r o z o t a n 
k ikö tve , csak á t te t sző ü v e g t á b l á k k a l s zabad e l l á t v a len-
niük, t ovábbá ily ab lakny i l á sok s z á m á t , f ekvésé t s n a g y -
s á g á t megvá l toz ta tn i nem s z a b a d . 

U j j á ép í t é sekné l az é p í t t e t ő m i n d e n ily ab l ak e l ő t t , 
— hac .uk a t e l e k k ö n y v i jog az i rán t m á s k é p nem in téz -
ked ik , 1 (egy) mé te r szeles és az a b ' a k k a l e g y e n l ő bosz 
szaságu vi lágí tó udva r t t a r toz ik e lőá l l í t an i , szoba ab l a -
kokná l a 36 ha iározmái iy i i i b e t u r t a n d ó k ; ezen vilá-
gító u d v a r o k b a n azonban az é p í t t e t ő n e k te t szés s r e r iu t 
szabad a b l a k o d a t e lhe lyezn i , de az a b l a k j o g tu l a jdono-
sának nem H a a szomszéd t e l k e felé m e g l e v ő a b l a k o k r a 
nézve m e g d ö i i i h e t b n Í rásbel i o k m á n y nem létezik, az 
é p í t t e t ő n e k s z a b a d s á g á b a n ál l , i lyen a b l a k o k a t az ő fel-
keli m inden t e k i n t e t né lkü l beép í ten i . Csak azon ese t -
ben. ha ez á l ta l f o n l o s a b b he ly isegek vagy lak szobák a 
vi lágosság te l .es h iánya miat t — m e l y e t semmirwmiü m á s 
a l k a l m a s m o d u i póto ln i nem lehetne , .végkéji h a s z n a v e -
h e t e t l e n n é v a l n á n a k , — fel van jogos í tva az épi tési bi-
zo t t ság a / ép í t t e tő t ép í tés i t e r v é n e k o lyképen i á t a l a k í -
t á s á r a szor í tani , hogy a ké rdéses ab lak egy — h a b á r a 
l egk isebb m é r t é k r e is leszá l lo t t , — vi lágí tó u d v a r t n y e l -
j en ; míg e l l enben a szomszéd az e k e p e lőá l lo t t a n y a g -

A legcseké lyebb illetek nzonbau — kincstár i bél v e t -
ületek be tudásáva l — kilométere nk int '2.40 frt, összesen 
jmin/ legtdábl> 53 frt. 

A k ü l ö n személyvonat i l l e t éke a megrende lé skor 
f izetendő. 

A m e g r e n d e l ő ha tá rozo t t k í v á n a t á r a külön meg-
jelöl t . nem a vasút üzemét vivő cs. k i r . szab. déli vas-
p á U a - t á r s a s á g tu l a jdoná t képező kocsik is á l l í tha tók az 
igazga tóság be leegyezésé vei a vona 'hoz . Az ily idegen 
kocs ik szál l r .ás t költségei a kocsi tu la jdonosának fize-
t e n d ő kocsibéren kívül oly vonalokon, m e l y e k e n a kü lön -
vonat nem közlekedik , k i lométerenkin t és t enge lyenk in t 
3.5 k ra j ezá r t tesznek. 

Az üres kocsik visszaszál l í tásáér t d í j nem j á r . 
H a a vonatok éjjel rendszer in t nem köz lekednek s 

így éjjeli f e lügye le t rendszeres í tve nincs, az éj jel i pá lya-
fe lügye le té r t k i íométe renk in t külön 1 for in t d i j fizetendő. 

l l a a kü lön személyvona t ta l szál l í tot t s zemélyek , 
al latok es egyéb t á r g y a k é r t a - általános díjszabás szerint 
magasabb dij e snék , m i n t a kü lönvona t d í j szabása szer in t , 
akko r az ily kü lönvonatér t az általános dijszídnísban 
megállapított tételek szerinti magasabb illeték fizetendő. 

A megha tá rozo t t indulási óra pontosan b e t a r t a n d ó , 
e l l enkező ese tben a 4. pontban megje lö l t vá rakozás i ille-
tek még a különvonat indulása előtt lef ize tendő. 

A különvonat az indulási időn tul készen t o v á b b 
nem t a r t a t i k , ha a várakozás i d i j a kü lönvona t lef izetet t 
i l l e téké t elér i , k ivévén, ha ezen utóbbi il letek ú jbó l le-
tízettetik. 

I la a megrende l t kü lönvonat igénybe nem vétetnék, 
a le f i /e te t t illeték a vasútnak o k o / o t t kö l t ségek és az 
esedekt-s várakozás i illeték levonása u t áu vis->>atér<tteiik. 

Kedvezmények. 
1. Dij mentes szállítás k e d v e z m é n y é b e n ré szesü lnek : 

a ) a lo lenczhazakból naza&zállit . tndó, 11 eves ko-
ruka t még be nem töl tö t t m a g y a r i l ' e löségü lelet ezek 
és kísérőik — és ped ig u t ó b b i a k a k k o r is, m időn a le-
fedezek á tvé te le vége i t u t aznak — a h a z a s z á l l í t á s t 
«szközlő t ö r v é n y h a t ó s á g i g a z o l v á n y a á l a p j á n . 

b) kénysze rú t l evé l l e l e l l á to t t , de kísére t n é l k ü l 
utazó tolonezok, t o v á b b á ha tóság i k í sérő levé l a l a p j á n 
a tolonezok és k í sé rő ik , u tóbb iak a v i s s z a u t a z á s a lku i -
mával is, va lamin t ha a to lonezok á t v é t e l e v é g e t t azok 
ta r tózkodás i h e l y é r e u t a z n a k . 

2. S z e m é l y - és o m n i b u s - v o n a t o k u á l a 111. kocsiosz-
t á lyban fel 111. o sz t á lyú j e g y g j e l u t a z h a t n a k : 

<i) polgár i fog lvok , f e g y e n c z e k , ú g y s z i n t é n hadkö-
teles s z ö k e v é n y e k , kik k ísére t te l s z á l l í t t a t n a k a so rozás 
he lyé re , u« m k ü l ő n b e n rende le t f o l y t á n f e l ü l v i z s g á l a t r a 
u tazó h a d k ö t e l e s e k , va l amin t a f e l m e n t e t n i kért had-
k ö t e l e s e k n e k m u n k a - és k e r e s e t k é p t j l e n s é g ü k megálla-
pí tása cze l j ábó l m e g v i z s g á l a n d ó f é r f i rokona i és a h a d -
kö te l e sek k í sé rő i , u t ó b b i a k a v i s szau tazás a l k a l m á v a l is, 
az i l l e tékes ha tó ságok á l t a l k i á l l í to t t i g a z o l v á n ) o k , eset-
leg m e n e t l e v e l e k a l a p j á n ; a to lonezok , fegyenc / .eu , 
polgár i foglyok és hadkö te l e s s zökevények a többi u ta -
sok tó l . a t n e n u v i b e n azt a v o n a t n á l levő kocs i szakaszok 
he ly i v iszonyai m e g e n g e d i k , e l k ü l ö u i t e u d S k ; 

b) e n u e b e t e g e k a s zegénysége t és be t egségüke t 
igazoló t ö r v é n y h a t ó s á g i b i zony í tványok a l a p j á n , va lamint 
k í sé rő ik , u t ó b b i a k a k k o r is, midőn a be t egé r t m e n n e k 
vagy e n n e k á t a d á s a u t á n haza té rnek ; külön kocs i s zakasz 
csak a k k o r a d a t i k , ha az i l le tékes ha tóság b i zony í t j a , 
misze r in t a be tegség oly t e rmésze tű , hogy a külön kocsi-
s z a k a s z b a n való szá l l í t á s t f e l l é t l enü l s z ü k s é g e s s é teszi ; 

c) mezei m u n k á s o k , ha l e g a l á b b t izen u t a z n a k 
egvi i t t és ebbel i m i n ő s é g ü k e t községi b i z o n y i t v á n y u v a l 
igazolui t u d j á k , t o v á b b á e g y é b m u n k á s o k , ha l e g a l á b b 
h a r m i n c z a u egy és ugyanazon r ende l t e t é s i á l l o m á s r a 
u t a z n a k egy ü l t . 

3. A l a c s o n y a b b kocsiosztálv ú m e n e t j e g y g y e l a köz 
vet len m. igásabb osz t á lyban , i l le tőleg a l l l . o s z t á l y b a n 
fel m e n e t j e g y g y e l , de csak i s személy - , o tnn ibus - és 
v e g y e s - v o n a t o k k a l u t a z h a t n a k : 

o r szágos á l lu to rvosok , az á l l a m i e rdésze t i s zemély -
zet és a vosz teg in teze tek s zemé lyze t e , ha szo lgá la t i 
e g y e n r u h á b a n , n e m k ü l ö n b e n a közb iz tonság i közegek , 
ha a vasui i f o rga lom b iz tonsága é r d e k é b e n u t azunk és 
e/ei i u t ó b b i a k e k ö r ü l m é n y t az i l lető h ivata l i főnök á l t a l 
k i á i l i t o t t o k m á n y nya l i gazo l j ák . 

Kilométermutatd. 

s z a p o r u l a t fo ly tán f e l m e r ü l t k ö l t s é g t ö b b l e t e t az épitte 
tőnek meg té r í t en i kö te les . 

T e l e k k ö n y v i b e j e g y z é s n é l k ü l l é tező pincze 
istálló, k a m a r a és p a d l á s a b l a k o k a t , ugy sz in te bárminő 
helyiségek k isebb sze l lőz te tő l y u k a i t , az é p í t t e t ő t i -y e . 
lembe venni nem t a r t oz ik . 

Ú j j á é p í t é s e k n é l vagv á t a l a k í t á s o k n á l a szomszéd 
ha t á rhoz közel f e k v ő s vele p á r h u z a m o s ke rü l e t i falak-
ban szükséges a b l a k o k a t r e n d s z e r i n t csak ugy szabad 
a l k a l m a z n i , ha a kél é p ü l e t közö t t i köz egy a g 
s z e r i n t m e g á l l a p í t h a t ó vi lágí tó u d v u r szé lességéve l és 
arái iMiivul liir ; — k i sebbsze rü c s u p á n á t t e t s z ő üveggel 
és 15 c e u t i m e t e r e s közökke l b i ró rácscsa l e l zá r , lég 
v i l ágos ságny i l á soka t s a j á t f a l á b a n m i n d e n k i te tszés s/g. 
r in t a l k a l m a z h a t ; azonban a s z o m s z é d is jogosí tva van 
a z o k a t , ha s a j á t é r d e k e k í v á n j a , — az ép i t és i rends/.4 . 
bá lv é r t e l m é b e n b e é p í t e n i . 

76. §. 
Különféle szolgalmak. 

Ú j j á é p í t é s e k b ő l és á t a l a k í t á s o k b ó l , m e l y e k n é l ezen 
épí tés i r endszabá ly b e . a r t a t i k , s z o l g a l m a k n a k nem szabad 
t á m a d n i o k . még m a g á n j o g o k is, -— m e l y e k ezen epiuán 
r e n d s z a b á l y egyes h n t á r o z u i á u y a i v a l e l l e n k e z n e k , jövőben 
m e g a s zomszédok kö lcsönös m e g e g y e z é s e fo ly t án sem 
s z e r e z h e t ő k . — E z e n okbó l ú j j á é p í t é s e k n é l vagy átals-
k i t á sokná l azon j o g n a k , hogy va l ak i s a j á t épületének 
t e r h é t i d e g e n e p ü l e t r e h á r í t s a á t , m e g kell s zűnn ie . 

S z i n t ú g y tilos g e r e n d á t vagy s z a r u f á t i d e g e n falba 
i l lesz teni , te tőt vagy e r k é l y t a s z o m s z é d l é g ü r é b e bele-
ép í ten i , a t e tőe resz t idegen b i r t o k r a v e z e t n i , — folya-
d é k o k a t a szomszéd t e l k é r e ö n t e n i vagy azon á tveze tn i . 

Kőszegi t szab . k i r . vá ros k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k 1885. 
évi m á j u s hó 7 -én t a r t o t t ü l é sébő l . K i a d t a Gábriel 
G y ö r g y s. k. j e g y z ő . ( P . H . ) 

M a g y a r k i rá ly i b e l ü g y m i n i s z t e r . 8 3 1 7 2 11. s r . 
Ezen s z a b á l y r e n d e l e t e t az 1879 . év i 40 . t . cz. 5. §-ti 

a l a p j á n azon módos í t á s sa l e r ő s í t e m m e g . hogy r endőr i 
k i h á g á s o k e l b í r á l á s á r a e lső f o k b a n n e m a „v á r o s t a -
n á é a a , " h a n e m „ r e n d ő r k a p i t á n y a " ; ha1 inad-
f o k b a n p e d i g nem a „ v á r m e g y e k ö z i g a z g a t á s i 
b i z o t t s á g a " h a n e m a „ m . k i r . b e 1 ü g y ni i ni s z-
t e r " i l l e t é k e s ; t i sz tán é p í t k e z é s i ü g y e k b e n p e d i g első-
f o k u l a g a város i t a n á c s , m á s o d f o k u ' a g a v á r m e g y e alis-
p á n j a , h a r m a d f o k u l a g p e d i g a k ö z i g a z g a t á s i b i zo t t s ág 
fog e l j á r n i . 

B u d a p e s t e n , 1889. évi d e c z e m b e r 3 0 - á n . A ininis-
te r h e l y e t t : T i b á d s. k. á l l a m t i t k á r . 

Helyi és vidéki hirek. 
— Egybekelés. T o m p k a K á r o l y , k ö r t v é l y e s i á g . 

ev . le lkész e kó 17-én veze t t e o l t á r h o z M ö s z l L i n k a 
k i s a s szony t . A m o n d o t t n a p o n regge l i 9 ó r a k o r a h e 1 ) -
beli ág . ev . t e m p l o m b a n a d t a össze ő k e t n t . Michae l i s 
Iz idor le lkész , ki ez a l k a l o m m a l szép b e s z é d e t m o n d o t t . 
S i e t ü n k mind az ö r ö m s z ü l ő k n e k , m ind az u j p á r n a k 
leg jobb k i v á t i n t á i n k a t k i f e j e z n i . 

— Hyrnen. V a i g a S á n d o r , zi lahi s z o l g a b í r ó é s 
fö ldb i r tokos , e hó 14 én itt K ő s z e g e n e l j e g y e z t e r á b a -
bogyoszlói és z . t i akopp. inyi V a j d a l t i ' s a k i s a n z o n y t , 
özv . V a j d a E l e k n é s z e r e t e t r e mé l tó l e á n y á t . E s k ü v ő j ü k 
ugyancsak Kőszegen ;e<z. a j övő hó 8 á u . Ami ly h i r t e l en 
jött l é t re e szép f r igy , l egyen az oly t a r t ó s é s tnoso-
Ivogjon reá mindvég ig a fe l leg .e lé l i eg ! 

— Honvedek visszatérésé. A 18 h o n v é d - g y a l o g -
e / r e d a Kis-Czell mel le t i i d a u d á r g y a k o r l a t o k r ö l e hó 
27*én tér vissza rész in t S o p r o n b a , rész in t K ő s z e g r e . 

— Fogmüvészeti rendelés. S c h a r p f J e n ő liely-
beli f o g m ű v e s z r e n d e l é s e i t k i t e r j e s z t e n d ő , m o s t a n t ó l fogva 
minden hó L'l-étől 2 5 - i g S á r v á r o t t , 2 6 - t ó l az i l le tő hó 
végéig ped ig Kis-Czel lben fog t a r t ó z k o d n i . F o g h i á n y - vagy 
l . i jásban szenvedő e m b e r t á r s a i n k t e h á t csak m i n d e n hó 
20- ig t a l á l h a t j á k i t thon f o g m ű v é s z ü u k e t . 

— BtlCSU Lékán. L é k a n e m csak m ú l t j á n á l , h a n e m 
r e g é n y e s fekvéséné l fogva is V a s v á r t n e g y e egy ik ki-
vá lóbb helysége. T ö r t é n e t i n e v e z e t e s l.ely egy régi vár-
ral , me lyben s z á z a d o k k a l eze lő t t L é k a u r a i p ihenték 
ki a harczi f á r a d a l m a k a t és é l t ek c s e n d e s n a p o k a t a 
csa lád i t űzhe lyné l . A k k o r L é k a t ö b b volt. m i n t m o s t : 
m e z ő v á r o s , s z e r z e t e s - s z é k h á z z a l ; had f i ak és tudósok 
gyf i ihe lye . Ma k i sközség , h a n y a t l ó i p a r r a l . E g y e b e sem 
m a r a d t ' m ú l t b ó l , m i n t neve és s z é p t e m p l o m a , melyet 
N á d a s d y F e r e n c z gróf é p í t t e t e t t e z e l ő t t h a r m a d f é l s z á z 
évvel . Ez kölcsönöz L é k á n a k ne tnosak k ü l s ő disz.t, ha-
nem egy kis é letet is, m e r t egysze r egy é v b e n , bucsu 
n a p j á n , sokan t ó d u l n a k ide, ki á j t a t o s s á g b ó l , ki szórako-
zás czé l j ábó l . A k e d v e z ő t l e n i d ő j á r á s m e g a p u s z t o t l a ugyan 
az idei s o k a d a l m a t , d e a nagy k i t e r j e d é s ű t e m p l o m meg-
lelt m i n t mindig, tnog az egész té r a t e m p l o m e lő t t . A 
nagy misét e napon m á r évek ó t a M a j o r J á n o s prépost 
s z o l g á l t a t j a ; ő p o n t i f i k á l t a mul t v a s á r n a p o n is. A kó-
ruson a l éka i k á n t o r t a n í t ó veze tése és k ö r n y é k b e l i kar-
t á r s ii k ö z r e m ű k ö d é s é el zenés misét a d t a k elő e l ég él-
lek tussa l . Igen j ó h a t á s s a l van az i d e g e n r e i f j a b b E<z-
t e r h á z y Mik lós a l a k j a . Az i f j ú b e r e z e g r i t k á n h i ányz ik 
a búcsú ró l s ha o t t m e g j e l e n i k , n y á j a s , l e e r e s z k e d ő mo-
d o r á v a l m i n d e n k i t meg lep . N e m c s e k é l y e b b m e g l e p ő i é i -
ben részesi t i i l y e n k o r a l éka i e s p e r e s - p l é b á n o s , B e r t a -
lanffv Gvu ln , az ő vendége i t . A k ö r n y é k b e l i p a p s á g és 
a berezegi t i sz tv ise lők n e m c s a k ga / .dagon t e r i t e t t asz-
ta ra a k a d n a k uri h á z á n á l , hane in igen e l ő z é k e n y , ked-
ves vendég lá tó m a g y a r e m b e r r e , k i t m i n t i lyent és m i n t 
egyház fé r f i t m i n d e n k i , ak i köze l ebb rő l m e g i s m e r n i f a -
nu l l a , n a g y r a becsü l . 
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VaSliti Jövedelem. A kőszeg - szo tnba the ly i v a -
s ú t n a k a f " l ) ú év a u g u s z t u s h a v á b a n 3 5 3 1 szá l l í to t t 
s zemély és 9 2 8 0 m é t e r m á z s a t e h e r á r u k u t á n 3 1 1 1 f r t 
bevé t e l e volt. Az összes bevc ' e l fo lyó évi j a n u á r 1- től 
au«usz tu» 31- ig 2 3 1 4 2 f r lo t tesz ki . A tnult év h a s o n -
ló szakában 2 1 4 4 4 f r t volt a bevé te l és igy a fo lyó 
é \ bon eddig 1098 t ö b I e t m u t a t k o z i k . Kü lönös , 
hogy 11 i'iult év a u g u s z t u s h a v á b a n 4 0 9 5 személy 
,.s 10920 Mm. á r u u t á n a havi bevé t e l 3 6 0 4 f r t volt, 
nddig az idén a neveze t t h ó n a p b a n 5 2 8 k e v e s e b b sze-
mély és 1640 M m . k e v e s e b b t e h e r u t á n 4 9 3 í r t ta l 
c s ö k k e n t a b e v é t e l . 

— A zóna hatása a kőszeg - szomba the ly i va sú ton 
is é r e z h e t ő . A s z e m é l y - f o r g a l o m oly mérve t ö l tö t t , hogy 
kis „JurMit** néha a l ig b i r j a a t e r h e t . J a j volna n e k i , 
ha szapor í t an i ke l l ene a kocs ika t ós e z e k e t egészben 
e l fog la lnák az u t a sok . P e r s z e , m i k o r „ J u r i s i t s * és t á r s a 
cs iná lódo i t , még n e m gondo l t ak z ó n a - f é l é r e . 

Á r v a fiuk. í gy szoktuk nevezni a he lybe l i Ke lcz 
Adel f i - fé le á r v a h á z n ö v e n d é k e i t , m i k o r so ruk f e l t ű n i k 
az t i tczán vagy ró luk e g y á t a l á b a n szó van . Á r v a bi-
zony eirv része névleg, d e t é n y l e g a l e g g o n d o s a b b neve-
lésben r é szesü l . Az in téze t j ó h í r n e v e m e s s z e földről 
s zámos f izetéses n ö v e n d é k e t vonz ide. a e k ö r ü l m é n y n e k 
t u d h a t ó be, hogy az „ á r v a fiuk" s e r e g e ez évben 9 0 - r e 
szaporodo t t fe l . 

— Ellenőrzési szemle. A fo lyó évi e l l e n ő r z é s i 
s ' e m l e a es. es kir . közös h a d s e r e g részérő l Kőszegen 
a városban t a r t ó z k o d ó t a r t a l é k o s o k r é s z é r e fo lyó évi 
o k t ó b e r 6 á n , a kőszegi j á r á s t e r ü l e t é n t a r t ó z k o d ó k ré-
szére pedig 7-én és 8 - á n fog m e g t a r t a t n i . 

— Figyelmeztetes. A l a k o s s á g f igye lmez te t ik két 
o r szágosan körözö t t c sa ló ra , és pedig R o t h J a k a b - és 
Kohlt S á n d o r r a , kik hamis í to t t b i z o n y í t v á n y o k k a l t ű / k á -
rosul tak j a v á r a k ö n y ö r a d o m á n y o k a t g y ű j t e n e k . H a 
ezek n e t a l á n m u t a t k o z n á n a k , a h a t ó s á g h o z kell őket be-
k i s é r t e t n i . 

— Fölebbezés. A múl t vá ros i k ö z g y ű l é s azon 
h a t á r o z a t a e l len , m e l y s z e r i n t a helybel i k a t h . e lemi fiú-
i sko l ában s egéd t an í tó i á l l o m á s s z e r v e z t e t n é k , h á r o m 
városi képvise lő fe lebbezésse l é l t . A város m o s t o h a a n y a g i 
k ü r ü l m é n y e i r e és a po lgá r i i sko l á r a való h iva tkozás sa l 
k í v á n n á k a h a t á r o z a t m e g d ö n t é s é t , vagy i s azt , hogy 
ahol edd ig 9 0 — 1 0 0 g y e r m e k volt egy t a n t e r e m b e n 
összezsúfolva , t o v á b b r a is m a r a d j o n m e g a g y ö n y ö r ű 
á l l a p o t ; vagy h o g y : ne l egyen e l emi nép i sko la i 5 — 6- ik 
osz tá ly , és a 11 — 1 2 éves f iuk ineu jouok — ha a k a r j a 
a szülő, ha n e m — a polgár i i s k o l á b a . N o h á t e z i r á n t 
m á r t i s z t ában v a n n a k a t u d ó s o k és t a l á n a f e l sőbb h a -
t ó s á g is ; azér t ne is t á j o n a f e j e s e n k i n e k s e m . 

— Térzene. A he lybe l i z e n e k a r ma d é l u t á n 5 
ó r a k o r a fő té ren t é r zenéve l fog a k ö z ö n s é g n e k kedves -
k e d n i 

— Eljegyzés. K i r c h k II o p f I s t v á n f iatal ven 
dég iő s , K i rchknopf A n t a l he lybe l i v e n d é g l ő s n e k r o k o n a 
a fo lyó hó 14-én t a r t o t t a e l j e g y z é s é t i i a c k s t o c k 
E t e l k a k i s a s szonynya l , H a c k s t o c x J á n o s micske i m o l n á r 
k e d v e s l e á n y á v a l Micskén . G r a t u l á l u n k ! 

— Egyházi Zene. S z é p egy házi -ze i iésze t i t a n u l m á n y 
j ' d e n t meg a n a p o k b a n a k ö n y v p i a c z o n . S z u p p e r 
A l f r » d , k o r á b b a n kőszegi p l é b á n i a - t e m p l o m i , j e l e n l e g 
p e d i g csornai p r é p o s t s á g i - t e i n p ' o m i k a r m e s t e r kis füze i -
ket bocsátot t ki a k ö v e t k e z ő cz im a l a t t : . A k a t h . egy 
ház i zene. N é p s z e r ű i s m e r t e t é s . " A mű c z é l j a : s í k r a 
szá l ln i az e lv i l ág ia sodo t t zenéve l a t e m p l o bau , s fel-
t ü n t e t n i a h a m i s í t a t l a n e g y h á z i zene n e m e s és magasz -
lod v o n á s a i t . E m i n ő s é g é b e n fő leg a k a r m e s t e r e d , orgo-
n i s t ák s tan í tók s z á m á r a van s z á n v a . H o g y a z o n b a n azok 
is, kik nem h iva tásbó l zeneszek . — hiszen minden ka -
to l ikus t é r d e k e l h e t i az e g y h á z i é n e k és z e n e ü g y e , — 
m e g é r t h e s s é k , egészen nép ies m o d o r b a n és mindenk i á l ta l 
k ö n n y e n m e g é r t h e t ő s t í l u sban van í rva . I s m e r t e t i a cho-
r á l t , mely a ka to l i kus l i turgia l e g s a j á t o s a b b zené j e , az 
ő m a g a s z t o s szépségébe n, szól a t ö b b h a n g ú é n e k r ő l és 
a rég ibb és u j a b b f igurá l i s e g y h á z i z ené rő l ; k i m u t a t j a , 
m i l y e n n e k kell lenni a t iszta és valódi e g y h á z i l e n é n e k , 
buzd í t az Is ten házához illő zene m é l t á n y l á s á r a , t á j é -
koztat az e szközök m e g v á l a s z t á s á b a n . A m ű v e c s k e m e g -
j e l e n t m a g y a r és n é m e t k i a d a s b a n . K a p h a t ó sze rzőné l 
C s o r n á n . A j á n l j u k n e m c s a k a p a p s á g , k a r m e s t e r e k és 
k á n t o r o k , h a n e m á l t a l á b a n m i n d a z o k f i gye lmébe , kik a 
n e m e s i r ányú egyház i zene i rán t é r d e k l ő d n i t u d n a k . A 
fűze t á i a 4 0 k r . 

— Vigyázz, ha jön a vonat I A k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m. k i r . m in i sz t e r a j e l z ö h a r a n ^ g a l e l lá to t t vonóso rom-
p ó k u á l , va l amin t helyi é r d e k ű - és m e l l é k v a s u t a k o n a 
„V i g y á z z, h a j ö n a v o ti a t* szövegű i u t ő t i i b l á k k a l 
e l l á to t t vasút i ú t á t j á r ó k n á l a közönség részéről köve -
t e n d ő e l j á r á s t á r g y á b a n a k ö v e t k e z ő r e n d e l e t e t bocsá-
to t t a k i : | . J e l z ö h a r a u g g a l e l lá tot t vasút i vonósorom-
pókná l a j e l z ő h a r a n g m e g s z ó l a m l á s a k o r a so rompók 
előtt kell m e g á l l a n i , a s o r o m p ó k o n belül l evőknek pedig 
a p á l y a t e s t e t mie lőbb el kell h a g y n i o k . 2 . §. „V i g y a z z, 
h a j ö n a v o n a t* s z ö v e g ü i n f ő t á b l á k k a l 
e l l á t o t t v a s ú t i ú t á t j á r ó k n á l a z á t j á r á s 
ft v o n a t k ö z l e k e d é s e e s e t é n s z i g o r ú a n 
1 • I t a t i k. 3. § Az 1. és 2 . a l a t t fog la l t h a t á i O ' i n á -
nyok elleni k i h á g á s a f önná l l ó t ö r v é n y e k é r t e l m é b e n 
b ü n t e t t e t i k . 4 . §. j e le l i r ende le t a közbe té t e i n a p j á n lép 
h a t á l y b a . 

— Tüzoltóiigy. A m e g y e a l i s p á n j a a k ö v e t k e z ő 
m e g h í v á s t in téz te a tűzöl tó-egy l e t ekhez : . T e k i n t e t e s 
Ö n k é n t e s Tűzo l íó -egy le t i R lnökségének . A v a s v á r m e g y e i 
ö n k é n t e s tűzoltó-egyesük „ok szövetsége a 2 4 6 0 5 / 8 8 9 . 
s z á m ú be lügy in in i s t e r i log is j ó v á h a g y o t t a l apszabá lyok 
a l a p j á n mos t m á r mega l ak i t f a tha tvá i i , e h h e z k é p e s t az 
a l a k u l á s , i l le tőleg az e l n ö k , két a l e lnök , v á l a s z t m á n y , 
j egyző , p é n z t á r o s és minden j á r á s r a ké t , e se t l eg több 
fe lügye lő és (10) tiz képv i se lő m e g v á l a s z t á s a czé l j ábó l 
(12. és 22 . §§) f. évi o k t ó b e r hó 16 án dé le lő t t i 10 
ó r ako r S z o m b a t h e l y e n a v á r m e g y e h á z n a g y t e r m é b e n 
t a r t a n d ó k ö z g y ű l é s r e , a t iszte l t ö n k é n t e s tűzo l tó -egy le -
tet van s z e r e n c s é m h iva ta los t i sz te le t te l m e g h í v n i . F e l -
ké rem a t i sz te l t ö n k é n t e s tűzo l tó -egy le te t , hogy ezen 
közgyű lésen az a l a p s z a b á l y o k 9. §-a é r t e l m é b e n m á r 
edd ig m e g n e v e z e t t és hozzám is be j e l en t e t t , vagy az 
ülés sz ínén á t n y ú j t a n d ó megbízó levé lben e z u t á n meg-
n e v e z e n d ő megb ízo t t á l t a l m a g á t képv i se l t e tn i szíves-
k e d j e k . " •— E f e lh ívá s r a a helybel i önkéi iv les tűzo l tó -egye-
sü le t v á l a s z t m á n y a L a u r i n g e r J á n o s e lnökö t vá l a sz to t t a 
meg k é p v i s e l ő ü l . 

— A körmendi biczikli-verseny. A k ö r m e n d i bi-
c.ziklisták, kik közöl igen m o z g é k o n y fiat tl e m b e r e k m á r 
P á r i s t is m e g j á r t á k v a s p a r i p á n , e hó 14 én b icz ik l i s ták 
r é s z é r e f u t ó v e r s e n y t r e n d e z t e k . T u d j u k , hogy Kőszegen 
sem m a r a d t a k el IIZ e m b e r e k s az, u j spo r tnak itt is van-
nak k e d v e l ő i ; e g y i k e e z e k n e k , sok hasznosnak és j ó n a k 
a vá rosban k e z d e m é n y e z ő j e , Kőszegi J ó z s e f , sz in tén rész t -
vet t a v e r s e n y b e n és o t t ná l áná l e r ő s e b b e m b e r e k k e l , 
de meg az ő vas lováná l is több m a r k o s s a l , n a g y o b b gé-
pekke l m e g k ü z d ö t t , s m e g j e g y z e n d ő , hogy inig a többi 
ve r senyzők egy nappa l a verseny előt t vasú ton é r k e z t e k 
K ö r m e n d r e , ő csak a ve r seny nap j án dé l e lő t t indul t és 
csak 2 óráv al a verseny e lő t t é r k e z e t t oda, — t o v á b b á , 
hogy a többi v e r s e n y z ő k és v a s p a r i p á i k oly e lőnyös , az 
e rő t és k i t a r t á s t emelő u j a b b t a l á l m á n y o k k a l vol tak fel-
r u h á z v a , hogy azokka l versenyezn i igazán nehéz vol t , 
hiszen m é g a hí res U d v a r y ' t e s t v é r e k n e k sem si é rü l t 
e z ú t t a l v a l a m i r e való d i j a t e lnyern i . Kőszegi mégis ho-
zott m a g á v a l haza b r o n z - é r m e t és e l i s m e r ő -
o k l e v e l e t . A verseny a k ö v e t k e z ő s o r r e n d b e n és 
e r e d m é n y ű v e l fo lyt le, mi t a „ K a b a v i d e k k sz íves t udó -
s í tása n y o m á n k ö z l ü n k : 1. Megny itó ve r seny m a g a s gé-
p e k e n . T á v o l s á g 2 0 0 0 in. (Nemzetköz i ) . F u t o t t a k : B o g n á r 
J ó z s e f ( L u z e i n ) , Hodossy Dénes és J a c o b y J e n ő ( K ö r -
mend) , P a m t n e r F e r e n c z (Grácz ) , P l e s z k á t s I m r e ( S á r -
vár ) , K l e i n r a t h József ( S z t . - G o t h á r d ) . E l ső let t : 4 p . 
0 5 inp . alat t P a i n m e r F e r e n c z , 2 - ik 4 p. 5 5 m p . a l a t t 
B o g n á r J ó z s e f , h a r m a d i k 5 p. 0 5 mp . a l a t t J acoby J e n ő . 
l - ső i iek e z ü - t é r e m , 2 - ikn ik b r o n z é r e m , 3 - i k n a k b r o n z é r e m . 
I I . B a j n o k i ve r seny , m a g a s g é p e k e n , 3 0 0 0 m. I n d u l l a k : 
U d v a r y Fer i és J e n ő és T o m c s á n v i Bé l a . A d i j nem 
a d a t o t t ki . I I I . B iz tonság i R o v e r g é p - v e r s e n y . 2 0 0 0 m. 
I n d u l t a k : P l e s s í n g N*. (Grácz) . Kőszegi Józse f (Kőszeg) , 
M i r k ó I s t v á n ( K ö r m e n d ) , H a n t i c h K á r o l y ( W a i t * ) , és 
Borov i t* Adolf ( S z t . - G o i h á i d ) , E l s ő : P l e s s íng N. 4 p. 
15 mp . a l a t t , 2- ik H a n t i c h Káro ly 4 p. 4 5 mp. a l a t t , 
h a r m a d i k Kőszegi Józse f 5 perez al . t t . I -sőiiek ezüst 
é r e m , 2 - d i k n a k b ronz é r e m , 3-ikn.ik e l i s m e r ő ok levé l . 
IV . Kezdők ve r s enye , m a g a s g é p e k e n . loüO m. I n d u l l a k : 
G u e ' h S á n d o r ( K ö r m e n d ) , B ignár J ó z s e f (Luze rn ) , Fo-
dor E lek ( I i e m p e - H o l l j s ) , N o t h n i g e l N. ( S z o m b a t h e l y ) , 
Kus i t s L i j o s (Za l a -Ege r szeg ) . E l s ő : l i o g i á r 2 p. 2 0 
mp. a l a t t , 2 ik Gu< ih S á n d o r 2 p. 3 5 mp . a l a t t . 3 - ik 
Kus i t s L a j o s 2 p. 4 3 mp . a l a t t . 1 sönek e z ü s t e r e m , 
2 - d i k n a k b r o n z - é r e m , 3 - d i k n a k e l i s m e r ő - o k l e v é l . Y . N a g y 
ve r seny , m a g a s g é p e k e n . 10 .000 m. , a hö lgyek d i j á é r t . 
I ndu l l ak : T o m c s á u y i Béla ( S z t . - G o t t h á r d ) , P a m r r e r Fe-
rencz. (Grácz ) , S c h n e i d e r Káro ly (Grácz ) , Udvary F e r i 
( K ö r m e n d ) , S c h n e i d e r J á n o s (Grácz ) . 1 - ső let t S c h n e i d e r 
J á n o s 2 3 p. 15 m. p. a l a t t , 2- ik leit S c h n e i d e r Károly 
2 3 p. 56. mp. a l a t t , 3- ik lett P a m m e r F e r e n c z 2 3 p. 
5 8 mp . a l a t t . 4-ik let t Udva ry F e r i 27 p. 10 mp, T o m -
csáuyi ú t k ö z b e n k i á l l t . 1 - s ö n e k ezüs t é r e m es a hölgyek 
d i j a , 2 - d i k n u k ezüs t é r e m , 3 - és 4 -d iknek b ronz -é r em. 
VI . V igasz -ve r seny . 2 0 0 0 in. Azon k e r é k p á r o s o k r é s z é r e , 
kik az e lőbbi v e r s e n y e k b e n első d i j a t nem n y e r t e k . E l -
sőnek ezüs t , 2 - i k n a k b r o n z é r e m , 3 - i k n a k e l i s m e r ő ok le -
vél . I n d u l t a k n é g y e n . H á r m a n nagy g é p p e l , Kőszegi J . 
kis Kovor -géppo l . El>ő let t T o m c s á n y i 6 p. 6 mp. a la t t 
2- ik Kőszegi 5 p. 2 0 mp. a l a t t , h a r m a d i k Kle in ra th 5 
p. 36 mp . e i i i t t , a negyedik Hodossy D é n e s K ö r m e n d -
től volt 5 p. 4 5 m p . a l a t t . V é g ü l : V I I . T r é f á s vá l la l -
kozási ve r seny . T á v o l s á g : a p á l y a e g y s z e r k e r ü l . E l ső -
nek j u t a l m a 1 pengő . Első let t a kis R ú z s a Z s i g a . 
Kste 8 ó r a k o r f é n y e s bá l ra g y ű l t össze K ö r m e n d és a 
vidék i n t e l l i g e n t i a j a , fel1 ünő sok szép h ö l g y e k k e l , de 
hozzá is lá to t t a vendegek nagy s z a m a a ba jos nők 
m e g t á n e z o l l á t á s á h o z , ami el is t a r t o t t m i n d a d d i g , inig a 
p i rkodó h a j n a l a v a s p a r i p á s o k a t h a z a i n d u l á s r a nem in-
te t t e . A f é n y e s és igen k i t ű n ő e n s i k e r ü l t m u l a t s á g e le jén 
K ö r m e n d egyik l egszebb hö lgye , Rus. i L á z á r f ő s z o l g a b í r ó 
beszéde u t á n , e g y e n k i n t f e l tűz te a nye r t e sek mel le i re az 
é r m e k e t es végül a közönség erősen m e g é l j e n e z t e a n y e r -

t e s e k e t , a r endezőke t , s kü lönösen az U d v a r y fivéreket, 
kik pár izs i u t j u k é r t sz in tén egy-egy é rme t k a p t a k az 
egyle t r é szé rő l . 

— Uj körorvos A b o r o s t y á n k ő i e k az ő hegyv i -
déki l evegő jük tő l oly egészséges e m b e r e k , hogy nem 
igen szo ru lnak o rvos r a . Ugy lá t s z ik efféle ok ké s l e l t e t t e 
ná luk a r égó ta ü re s körorvos i á l lás be tö l t ésé t , vagy p e -
dig a z sugor i ság . N e m t u d j u k még i s k inek az é r d e m e , 
mert l a p u n k a t csak Í g é r e t e k k e l é r t e s i t i k , h a n e m 
há t szép dolug az , hogy most v é g r e - v a l a h á r a be volt 
tö l the tő . Dr . Sch ick A d o l f vá l a sz t a to t t m e g Y a s - K ö r t -
vély es rő l . 

— TŰZ. J á r á s u n k fe l ső részéből S z o m b a t h e l y e n á t 
a r ró l é r t e s ü l ü n k , hogy e hó 8 - á n H á r o m s á t o r b a u Z a m p f 
J á n o s házáná l tűz t á m a d v á n , ez a l a k ó h á z o n k ívül a 
gazdaság i é p ü l e t e k e t ós g a b o n a k é s z l e t e t e l h a m v a s z t o t t a . 
A tűz á l l í tó lag g y u j t o g a t á s b ó l e r edo t t . 

— Meghaltak a u g u s z t u s h ó b a n : H e p n e r s z ü l . 
K r a n z Már ia , volt ka lapos özvegye , r. k. , 57 éves , e l m e -
ba j . — F e k e t e J á n o s f u v a r o s g y e r m e k e , r. k., 7 he t e s , 
h e v e n y - gyomor- és b é l h u r u t . — Vincze szü l . J e t t e r 
Káro l in , magánzó im, r . k . , 4 8 éves , r á k o s d a g a n a t . — 
T i s z a u e r A n t ó n i a , c se repes g y e r m e k e , r . k., 8 hó, he-
veny- gyomor - és b é l h u r u t . — Or iov i t s I s t v á n , volt 
ko rc>máios , r. k., 6 8 éves , a g g k o r . — Sch ie fe r M á r i a , 
r e n d ő r l e ánya , 7 he tes , r. k., r ángógörc s . — Kohn H e r -
mina , k e r e s k e d ő g y e r m e k e , 4 hónapos , izr . , b é l h u r u t . 
— W a g n e r J á n o s , c s e r e p e s g y e r m e k e , r. k., 10 hó, 
r ángógörcs . — W i t z m a n n P a u l i n , lö ldmives g y e r m e k e . 
S c h w á b f a l u , 8 napos , r . k., me revgö rc s . - Vencze l T e -
réz, evang . , k é m é n y s e p r ő ne je . 5 3 éves , s z í v s z é l h ű d é s , 
— F r e y l e r S a m u , posz tós , e v a n g , 8 8 éves , h ú g y h ó l y a g -

ra k. — S c h ö n f e l d Z s u z s á n n a , evang , 11 hónapos , gyo-
mor- és b é l h u i u t . — Maitz K á r o l y , r . k., 14 n a p o s , 
r á n g g ö r c s . — R o s e n b e r g l l e l é n , szül S c h e y . özvegy , 
m a g á u z ó n ö , izr . , 8 2 éves , a g g k o r . — M a y e r F e r e n c z , 
g y ü m ö l c s á r u s , r. k., 74 éves , t üdő lob . — Scha tz l F r a n -
cz i ska , fö ldu i ives gy e r m e k e , r. k., 4 h" tea , r á n g ó g ö r c s . — 
Weig l K á r o l y , t ö r v é n y t e l e u , r. k., 4 ' / a hónapos , h e v e n y -
b e l h u r u t . — N y i t r a J e n ő , d iva tá ru -mö törvény te len 
g y e r m e k e , 3 hetes , r. k., heveny b é l h u i u t . — S c h a f f e r 
A n n a , szabó ne j e , izr . , 6 0 eves , t ü d ö g ü m ő k ó r . 

— A tűzvészek statisztikája és a tűzbiztosítás. 
A saj to t és a k ö z v é l e m é n y t he tek ó t a á l l a n d ó a n fog la l -
k o z t a t j a az a s zomorú s t a t i sz t ika , mely v i ru ló vá rosok 
és he lységek e l p u s z t u l á s á r ó l , a tűzvész f é k t e l e n t o m b o -
lásáró l , és a m e n t é s m u n k á j á n á l h i á b a v a l ó s á g á r ó l , vagy 
gvámola t l an keze lésérő l t a n l uaz m e g d ö b b e n ő a d a t o k a t . 
Á l t a l a n o s s á lesz. i m m á r a be lá tás , hogy a h a t ó s á g o k eu 
az egyesek nem ot t a tűzvés/ . iu ' l , » p u s z t u l á s ó r á j a b a u 
követ ik el a m e g r o v a n d ó hibá , a i , s nem az a k k o r t a n ú -
sí tot t e ré ly te len v i se lkedésüke t kell g á n c s o l n i ; — a 
h ibák , a men the t e t l en m u l a s z t á s o k jóva l e lőbb t ö r t é n n e k : 
az ép í t kezésekné l , a t e r m é n y e k b e h o r d á s á n á l és e l h e l y e -
zésénél es e g y á l t a l á b a n minden o lyan e s e t b e n , m i d ő n a 
ha tóságok a tű/.vesz.edelem e l h á r í t á s á r a szolgá ló s z a b á -
Ivokut gvöngeségbö l , k ö n n y e l m ű s é g b ő l t e k i n t e t e n k ivü l 
h a g y j á k , a he lye t t , hogy azok b e t a r t á s á r a az. e g y e s e k e t 
va.-szigorral k é n y s z e r i t e n é k . E n n e k i l lu sz t r á l á sáu l s z o l g á l -
jon meg egy kis tű ' . s ta t i sz t ik i. S o p r o n - é« V a s v á r i n e -
g y e k b e n a f. évben nem k e v e s e b b inint 187 k ö z s é g b e n 
dul t i sméte l ten tűzvész , — n é m e l y i k b e n 5 — 6 - s z o r e g y 
iná su t áu . A b i z to s í t ó - t á r sa sagok megf ize t t ék a r á j u k eső 
k á r a i k a t a h a t ó s á g o k részé rő l a z o n b a n e g y e t l e n egy 
léf>és sem tö r t én t a végből , hogv a m e g l e p ő e n s ű r ű 
tűz. veszede lmek igaz o k a m e g t u d a s s é k es s e m m i f é l e 
ha tóság i i n t é z k e d é s nem g o n d o s k o d o t t a r r ó l , hogy a 
j ö v ő b e n a tűzb iz tonság i s zabá lyok s z igo rúbban m e g t a r -
t a s s a n a k . A most lefolyt aug . hó f o l y a m á n a b iz tos í tó -
t á r s a s á g o k n a k összesen 3Va mil l ió f r t n y i t ű z k á r t j e l e n -
t e t t ek az o r s z á g k ü l ö n b ö z ő v idéke i rő l , az e l pusz tu l t é r t é k 
azonban , mel biztosí tva nem volt , t ö b b m i n t k é t s z e r 
a k k o r a . Nem tú lzo t t t e l í t i az a s z á m í t á s , hogy n e m z e t i 
k ö z v a g y o n u n k b ó l csak a u g . hóban 12 mil l ió fo r in t é r t é k 
le t t f ü s s t t é és h a m u v á . 

— Egészséges tilalom. N e w - Y o r k b ó l í r j á k , hogy o t t 
az t a t ö r v é n y t e l f o g a d t á k , me lv szer in t f iatal e m b e r e k -
nek , kik még n 16. éve t be nem tö l tö t t ek a d o h á n y z á s 
u t c á k o n és n y i l v á n o s h e l y e d e n s z i g o r ú m t i l t a t i k . 

— Praktikus iskolai gyakorlatok. A P a r i s h o z 
közel f e k v ő mendon i l e á n y i s k o l á b a n a k ö v e t k e z ő t h e m á t 
tűz tek k i : „H>gy*n kell r oa s tbee f -ó t k é s z í t e n i ? " Egy 
f r ancz i a lap ö r ö m m e l üdvözl i az t az add ig h a l l a t l a n 
ú j í t á s t és azon ó h a j t á s á n a k ad k i fe jezés t , v a j h a a p r n k -
t i k u s nevelés i irány h é t t é r b e nzor i taná azt a t u d á k o s s á g r a 
való t ö r e k v é s t , m e l y n e k k ö v e t k e z t é b e n ina F r a c z i a o r -
s z á g b a n 5 0 e z e r • a n i t é n ő van á l l á s né lkül . T a l á n n á l u n k 
sem á r t a n a e t á r g y r ó l a l a p o s a b b a n g o n d o l k o d n i . 

Felelős szerkesztő: Wittlnffer Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Felgl Gynla. 

S y i l t t é r . 

Z T Ö l l x l T T á u s ! 
A foldmiveléssel fogla lkozó git/.dakö/.öiiMégct 

ti.szielettH tiuyelniey.U»tni van gzeronrnénk. hogy 
a r o h a m o s a n é r k e z e t t m o g r e n o e l é s u k a mul l s z e z o n b a n 
o lyan m u n k a h a l m a z . e lé á l l í t o t t ak b e n n ü n k e t , hogy c sak 
erőfesz i iésse l v o l t u n k k é p e s e k a g a z d a k ö z ö n s ó g k í v á n a l -
m á n a k e l ege t t enn i . Ezt s zem e lő t t t a r t va s z ü k s é g e s n e k 
t a r t j u k m!ár most j ó e lő re azzal a t i s z t e l e t t e l j e s f igye l -
mezte tésse l járulni] a n a g \ é r d e m ű j g a z d a k ö z Ínséghez : 
in é I t o z t a s s a ii a k| e z e n t ú l tu e g r e n 4 u I c -? 

Vegyes hirek. 



s e i k k e l b e i) n ü n k e t a k e l l ő i d ő b e n m e g t i s z t e l n i , 
hogy H s z á l l í t á s p o n t o s h a t á r i d e j é t b e t a r t h a s s u k és e lő -

s e g í t h e s s ü k , li <i g y a s x Q k s é g e s g a / d a s á g i 
e s y. k íi /. ö k a g u z d a r e n d e ! k e /. é * é r e i d •• j <• 
b e n k é z n «* 1 l e h e s s e n e k . 

T i s z t e l e t t e l : 
Az .Első niatryar gazdnsági gépgyár rész-

vénytársulaf üzlet vezetősége, Hud i p - m e n k u U ő 
VaC/.i uI 7. s / á m . 

F o g - K l i x i r , t o m p o r é n f o g p a n t n 

a f ő ti t e f c ndö i s f i e c j i j e $ 

Fehér selyemszövetet t>o k i t ő l 7 f r t . «»."» 
k i i g m é t e i é n k é n t ( m i n t e g y 2ŐO0 k ü l ö n f é l e s z í n b e n és 
de.*siiib' 'ii) s z i k i i d d i i a l i é s \ e g s z i in i u v á m -
m e n t e s - n I I e n a e b e r g G . u d v i r i - * . J ' i t ó g y á r i 
r a k t i ra Z ü r i c h b e n . M i n t á k p o s t a f o r d u l t á v a l L e v e l e k r e 
li) k r . p o r t ó v á r a t i k . 

i g\ minden körben könnven elhelyezhető c/ikk forgii-
lomba hozatala által. Hivatalnokoknak, kereskedőknek 
es iparosoknak jelenteken* mellék keresetet kínál. — 
Aán'atok .C M "jegy Miatt ( í o l í l b e i ' g e r A . V . hirde-
tői ti ódájához, Budapest, váczi-uícu 9. s/. c/iinzendők. 

*/ . v e g y e s v o n a t 

T 1 C H O F Ü L Ö P II.III . oszt. kocsikkal 

Brünn, Krautmarkt, 21, 
s z e t k ü l d p o s t a u t á n v é t e l l e l c s a k V a 1 Ó (1 í 

b r ü n n i p o s z t ó - s z ö v e t e k e t . 
Egy maradék poszti . 3 .10 n i . m l i a k e l m e j ó m i n ő s é g b e n .'» fri 
E g y m a r a d i k pos.'.to, .'{.10 in. l eg l i i i omabh m i n ő s é g b e n 10."/.*i „ 
Egy maradék fekete posztó, S.io. m. salon-rnhára . n — . 
~ g y m a r a a e k t e l i k a b á t - s z o v e t , j ó m i n ő s é g b e n . . . . v t o . 
S g y m a r a d é k t e l i k a ' o a t - s z ó v e t . 2 ni. l oden v a d á s z - k a b á l r.i 4. 

Egy teljes fekete temo- vagy Kammgarn-ruha, 1 m . ."»• , .vr>o fi i 
Egy telies öszi- vagy téli-ruha, lo m. : t—, .v—, »•—, 12-— „ 
E g y t e l i v á l l r a v e t o . 10 4 n a g y , H i m a l á j a , t i sz ta g y u p j u 4-
Egy tél i vállravetö, % nagy ". . 2 — . 
E g y j u t e - f u g g j n y , t e l j e s , t ő r ü k d e s s i n b e n . . . . 2 •">() . 
E g y j u t e - g a r n i t u r a . 2 agy-, én 1 a s z t a l t e r í t ő . . . 3,.">o « 
E g y Xuni s - fuggony , n r a n v n y a l á t s z ő v e , g y ö n y ö r ű c s ikós -

sa l és b o j t t a l e l l á t v a , m i n d e n f é l e sz i l iben . . 4\">Ü « 
Egy maradék Kanilla futó-szőnyeg. 1«» 11 méter 

bolszu á 3 40, 4-40 . 
Egy drb. házi lenvá:zon. */t széles 4-50 . 
Egy drb. házi-lenviszon, 4 4 széles In minőségben 5-50 . 
Egy drb. rurnburgi szek lenvászon, 4 széles . . . u; .o . 
E g y drb. S to fan ia vászon, •'*,« szé l e s , t e l j e s p ó t l é k n 

lenfonitlmik 9 — . 
Egy drb chiffon, igen jó niitiő*étrb«n á 4 50, ;V.">0, 6 5 0 . 
Egy drb atlatgradl. ágyb.-huzókra, la. s-fio f r t , l l a 5 6 0 „ 
E^y drb canevas, la min. ágybéli.ivókra . . . . fi- - „ 
Egy drb. lenszjvet, varrás nélkill, darabja 2 m. hosszú 1-10 „ 
E:y drb rumburgi Oxford, la « 50 f r t , l la . . 4 .w . 
Hílgy-ingek t'liill'oiiból, va^y «rő* leiivászonhól, csip-

kével li darai 3-75 „ 
l e g j o b b r u m b u r g i f o n á l l a l é s s v á j e z i h ím 

zéssel fi d a r a b fi'— , 
Egy fiáker teritö. 2-—, egész 2 50 . 
Egy tricot Taillc, minden színben I 30 . 

Minták a: ege-: czikkekról es kepes arjegyzekek in-y ; r . es 
bermentesen küldetnek. 

maj. 14-tól okt 15-ig 
d . e . 10- tő l e s t e 10 ig . 

a 

r o t u n d á b a n 

B e l é p t i d i j 4 0 k r . — V a s á r n a p é s ü n n e p n a p o k o n 3 0 k r . — G y e r m e k jegy 2 0 k r . 

A l e g n é p M z e r & b b 
é n a l e g H t e r j e d t e b b 
w a g y s r n a p i l a p X. évfolyam A I c g n é i i N Z i ' r & l i l * 

é t * a l e £ e l t e r j e d t e b b 
m n g y a r n a p i l a p 

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában k ö t e g e n 

Budapesti liirlap 
Szerkesztők és laptulajdono-ok : C M U I Í Ű M M Í J Ö / s e f és R a k o t t i J e n ő . 

A .,Budapesti Hirlap"-nitk a hazai müveit olvasóközönség vetette meg 
alapját. A lap elejétől fo«va megértette ;i magyar közönség szellemét, minden 
pártérdek mellőzésével küzdött nemzetünk- és fajunkért, ez egyetlen jelszóval: 
m inj y a v * dal Viszont az ország legkiválóbb intelligenciája is azonosította 
in a gr át a lappal, fölkarolva azt oly módon, mely páratlan a magyar újságírás 
történetében. A hazai sajtóban máig a legfényesebb eredményt a , Budj.pesti 
Hírlap' érte el; legnénszerübb, legelterjedtebb lapja az orszagnak. 

A .Budapesti Hirlap" politikai rzikkeinek i r á n v a , m i n t e d d i g . n.'V e z e n t ú l 
is m i n d e n k o r n e m z e t i é s a p á r t é r d e k e k t ő l f ü g g e t l e n Politikai hírei s z e ' e s k ó i ü ös«/.e-
k ö t t e t i t e k n l n p j á n a l e g m e g b í z h a t ó b b f o r r á s o k b ó l s x á r m a / n a k . Az o o z á u g v ö lés i t u d ó s í t á -
s o k a t a g y o r s í r ó i j e g y z e t e k a l a p j á n s z e r k e s z t i k . Magv n o r s z á g p o l i t i k a i e s k ö z e l e t e fe lö l 
t á v i r a t i é r t e s ü l é s e k k e l l á t n a k el r e n d e s l e v e l e / ő k . m i n ő k k e l m i n d e n v á r o s b a n , ső t n a -
g y o b b k ö z s é g b e n is bi r a l a p . .Budapesti Hirlap" távirati tudósításai ntmiap már 
teljesen egy fokon állanak a világsajtó legjobban szervezett hirszolgálatával. 
A .Budapesti Hirlap" Tárcarovata a l . p n a k e g y i k . - rö -s ge es m i n ő i g g o n d o t t 'or.lii 
r á . hogy m e g m a r a d j o n e l ő k e l ő s z . n v o u a ' á n . A napirovatokat k i t ű n ő z s u r n n l i s z t á k s z e r -
k e s z t i k s e he ly i é r t e s ü l é s i s m e r i l e g ü g y e s e b b i n d o s í i o k r a van l i izva Rendőrségi és 
törvényszéki rovatai k ü l ö n - k ü l ö n s z e r k e s z t ő i a f ő v á r o s s ö i e t e s e m é n y e i t is n n n d i g o l \ 
h a n g o n t á r g y a l j á k , hogy a . B u d a p e s t i H i r l i p " h e l v é t f o g l - I h a t lililldeil csillád aszta 
Ián. A közgazdasági rovatban a m a g y a r g u / d a . b i r t o k o s , i p a r o s , k e r e s k e d ő m e g t a -
l á l j a m i n d a z t , a mi t á j é k o z á s r a s z ü k s é g e s . A regéliycsarnokbail csük k i v á l ó i r ó k leg-
ú j a b b m ű v e i t köz l i . 

Az előfizetés föltételei: Egész évre 14 fi t, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 
50 kr.. egy hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legczélszerübben pos-
tautalváiiyuyal eszközölhetők következő czim alatt: A . . H u l l a p e s t i H i r -
l a p 4 ' k i a d ó h i v a t a l á n a k , I V . k e r ü l e t , K a l a p - u t e a ÍO. N Z I Í U I . 

N y i í t - 1 é r . 

B I Z T O N K K K K N Ü T 

Vasúti mesetresd. 
A 1 1 o m á s o k . 

K
im

. 

B u d a p e s t i idő. reggel d. u. este. 
— 1 K ő s z e g ind . 5 1 1 1204 6°* 

6 LukáCsliái 'H (ni. I. ) 5 » 1 2 " 

12 Xói i ie t -Gei i i ' s (ni. h.) 0 G " 
I S S z o m b a t h e l y é r k . G«i l.*-
— j S z o n i l i a t h e l y illll (>4 J 310 7.5 

i N e m e t ( r e n c s ( m . Ii.) 701 316 7 
13 j Luki i c - l i i t / a (m. Ii.) 7IS l M 7 " 
18 K ő s z e g é r k . l a i 4 '* SOI H ö l g y - c z i k k e k . 

,BGiiedek-rendü4 szerzetesektől 

lláz alapít tatot t l 8 o 7 - b e n . M f | M f l ? t ? S l o r d e i i n \ l(M» j 1(s, 

r ü i i e y i l S k : WflUUill Hno t'roix de 8oquey. 
Hajtható minden nevezetetehb iltiitx :erárft - ke re* 

fcetlénben, (H/ó(j!/*zertánilibiin és [</i/ó(/n*ze rá rú-
tít roy ne) kereskeUénekb<n. 

Soulac-i apá t ság Girundí-btn 
l - r i o r : l > o m n j k K u e | « , „ M . 

2 a r a n y e t e m : 
B r 4 M * í l c e o , ; 1 3 8 1 

A fotis/.teluiid('i és k e -
g y e s „Benedek rendi '-ek 
foy-eiixiriének lu l Ilit en -
ntipi ba^/.náliit i i , e ^y 
p á r c s e p p n y i a d a g egy 
t o l l á r v izben — m e g -
a k a d á l y o z z a a l y u k a s 
f o g k é p z ő d é s é t é s mog-
g y ó g y i t j a a 1 i ikas f o g a t , 
m e l y n e k f e l i é r f é n y t és sz i l á rdságo t 
kö lc sönöz , s n m e l l e t t n foglu ís t erő-
sí t i és é p e n t a r t j a . 

OlvnsöinkliHk fellát tényleg szob'ú. 
latot 

t e s z f i n k . a m i d ő n f igyelmüket 
e z e n r ég i és h a s z n o s ké sz í tményre 
f u l l i i v j u k . ii me ly a l e g j o b b gvógvszer 
és e g y e d ü l i ó v s z e r a f o g f á j á s e l len . 
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